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Advies van de Federale Raad voor de 

Vroedvrouwen betreffende de herziening van 

de lijst van geneesmiddelen die door de 

vroedvrouw mogen voorgeschreven worden 

 

 
Avis du Conseil Fédéral des Sages-Femmes 

relatif à la révision de la liste des 

médicaments qui peuvent être prescrits par la 

sage-femme 

Aanleiding 

 

De huidige lijst van geneesmiddelen die 

vroedvrouwen mogen voorschrijven werd 

gepubliceerd via het koninklijk besluit van 15 

december 2013 betreffende de lijst van de 

geneesmiddelen die door de vroedvrouwen 

autonoom mogen worden voorgeschreven in het 

kader van de opvolging van normale 

zwangerschappen, de praktijk van normale 

bevallingen en de zorg aan gezonde pasgeborene 

in en buiten het ziekenhuis en was gebaseerd op 

een advies van de Federale Raad voor de 

Vroedvrouwen (FRVV) van 2008. Tussen de 

opmaak van het advies van de FRVV en de 

publicatie van het koninklijk besluit is er dus een 

tijdsverschil van vijf jaar. Hierdoor was de lijst niet 

meer up-to-date toen ze gepubliceerd werd en 

waren bepaalde geneesmiddelen zelfs niet meer 

verkrijgbaar in België.  

 

Om die reden heeft een werkgroep van de FRVV 

een ontwerp van herziening van de lijst van 

15/12/2013 opgemaakt. Deze herziening vormt het 

onderwerp van dit advies. 

 

 Origine 

 

La liste actuelle des médicaments pouvant être 

prescrits par les sages-femmes a été publiée 

dans l'arrêté royal du 15 décembre 2013 relatif à 

la liste des prescriptions médicamenteuses 

pouvant être rédigées de manière autonome par 

les sages-femmes dans le cadre du suivi de la 

grossesse normale, de la pratique des 

accouchements eutociques et des soins aux 

nouveau-nés bien portants dans ou en dehors 

d'un hôpital. Cette dernière, était basée sur un 

avis du Conseil Fédéral des Sages-Femmes 

(CFSF) de 2008. Entre la mise en forme de l’avis 

par le CFSF et la publication de l'arrêté royal il y 

a donc une différence de temps de cinq ans. À la 

suite de ceci, la liste n’était plus à jour au 

moment de publication et certains médicaments 

n’étaient même plus disponibles en Belgique. 

 

 

Pour cette raison, un groupe de travail du CFSF 

a fait un projet de révision de la liste des 

médicaments datant du 15/12/2013. Cette 

révision est le sujet de cet avis. 

 

Advies van de Federale Raad voor de 

Vroedvrouwen 

 

 Avis du Conseil Fédéral des Sages-Femmes 

 

In de tekst die volgt wordt enkel rekening 

gehouden met geneesmiddelen die een voorschrift 

vereisen. Het is niet nuttig om vroedvrouwen de 

toelating te geven om geneesmiddelen te laten 

voorschrijven die vrij verkrijgbaar zijn. 

 Dans le texte suivant il ne sera question que des 

médicaments soumis à une prescription. En 

effet, il semble inutile d’autoriser aux sages-

femmes la prescription de médicaments qui sont 

de toute façon en vente libre. 
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Hieronder wordt de lijst beschreven zoals deze in 

het toekomstige koninklijk besluit zou moeten 

komen te staan. De lijst geeft de suggesties weer 

van de in dit kader samengestelde werkgroep en 

van de FRVV. Bij elk geneesmiddel wordt tevens 

de motivatie weergegeven waarom het in de 

nieuwe lijst moet worden opgenomen. 

 

 

Ci-dessous la liste des médicaments décrite 

comme elle devrait figurer dans le futur arrêté 

royal. La liste donne les suggestions qui ont été 

faites dans le cadre du groupe de travail et du 

CFSF. Pour chaque médicament est donné une 

motivation expliquant pourquoi il doit être inclus 

dans la nouvelle liste. 

 

1. Medicatie in het kader van de normale 

zwangerschap 

 

 1. Prescriptions dans le cadre de la 

grossesse normale 

Metoclopramide  

comprimés van 10 mg 

siroop van 5 mg/ml 

zetpillen van 20 mg 

 

Motivatie: de orale dosis van 10 mg en de rectale 

dosis van 20 mg, met een totaal van 30 mg/dag, 

zijn het maximum die kunnen gegeven worden 

zonder risico op verlenging van het QT interval van 

het elektrocardiogram. 

 

 Metoclopramide 

comprimés de 10 mg 

sirop de 5 mg/ml 

suppositoires de 20 mg 

 

Motivation : la dose de 10 mg par voie orale et 

20 mg par voie rectale, un maximum de 30 mg/ 

jour, ne peut être dépassé sans risque 

d’allongement de l’intervalle QT de 

l’électrocardiogramme. 

Paracetamol 

comprimés van 1 g  

zetpillen van 600 mg 

 

Motivatie: dit geneesmiddel is vrij verkrijgbaar met 

uitzondering van de grote verpakkingen (100 c). 

Dosissen van 1 g dienen aanbevolen te worden  

gezien dit vaak de drempel van doeltreffendheid is. 

Zetpillen van 600 mg zijn nodig voor patiënten die 

misselijk zijn. 

 

 Paracétamol  

comprimés de 1 g 

suppositoires de 600 mg 

 

Motivation : ce médicament est en vente libre 

sauf les grands conditionnements (100 c). Il faut 

préconiser les comprimés de 1 g. Les 

suppositoires de 600 mg sont destinés aux 

patientes nauséeuses. 

 

Vaginale crèmes en ovules tegen vaginale 

infecties  

 

Motivatie: alle vaginale infecties dienen lokaal te 

mogen behandeld worden door de vroedvrouw. Zij 

moet echter de differentiaaldiagnose kunnen 

stellen. 

 Crèmes vaginales anti-infectieuses et ovules 

 

Motivation : toutes les infections vaginales 

doivent pouvoir être traitées localement par la 

sage-femme. Elle doit pouvoir en faire le 

diagnostic différentiel. 



FEDERALE RAAD VOOR DE VROEDVROUWEN CONSEIL FÉDÉRAL DES SAGES-FEMMES 
Advies van de Federale Raad voor de Vroedvrouwen 
betreffende de herziening van de lijst van geneesmiddelen die 
door de vroedvrouw mogen voorgeschreven worden 
 

 

Avis Conseil Fédéral des Sages-Femmes relatif à la révision 
de la liste des médicaments qui peuvent être 
prescrits par la sage-femme 

FRVV/2015/ADVIES-2 12/03/2015 CFSF/2015/AVIS-2 
 

 4/11  

 

Nitrofurantoïne  

comprimés van 100 mg 

 

Motivatie: 100 mg is de nodige dosis voor 

volwassenen. De voorwaarden van het KB van 

15/12/2013 zijn te behouden: eerste keuze 

ontsmettingsmiddel bij asymptomatische urinaire 

infectie, gedetecteerd tijdens de zwangerschap en 

onder voorbehoud van een medisch advies in 

tweede instantie na urinecultuur en antibiogram. 

 

 Nitrofurantoïne  

Comprimés de 100 mg  

 

Motivation : il faut préconiser les comprimés à 

100 mg (dose adulte nécessaire). Les conditions 

de l’AR du 15/12/2013 sont maintenues : 

désinfectant urinaire de premier choix, indiqué en 

cas d’infection urinaire asymptomatique, 

détectée au cours de la consultation prénatale et 

à la condition d’un avis médical en deuxième 

instance après une uroculture et un 

antibiogramme. 

 

Anti-Rho immunoglobuline D 

 

Motivatie: moeten, volgens richtlijnen, rond de 28ste 

week gegeven worden aan alle moeders die 

Rhesus negatief zijn. 

 

 Immunoglobulines anti-Rhésus D 

 

Motivation : doivent, en suivant les 

recommandations, être administrées à toutes les 

mères Rhésus négatives à la 28ième semaine. 

 

Vaccin tegen influenza 

acellulaire vaccin tegen difterie/ tetanus/ 

kinkhoest 

 

Motivatie: vroedvrouwen zouden deze vaccins 

moeten kunnen voorschrijven.  

Herinnering: de toediening is maar mogelijk als 

een arts in het gebouw aanwezig is (koninklijk 

besluit van 18 juni 1990 betreffende de lijst van de 

technische verpleegkundige verstrekkingen en de 

lijst van de handelingen die door een arts aan 

beoefenaars van de verpleegkunde kunnen 

worden toevertrouwd, alsmede de wijze van 

uitvoering van die verstrekkingen en handelingen 

en de kwalificatievereisten waaraan de 

beoefenaars van de verpleegkunde moeten 

voldoen). Deze regel zou echter afgeschaft 

moeten worden, of het autonoom mogen 

toedienen van vaccins door de vroedvrouw zou in 

het koninklijk besluit van 1 februari 1991 

betreffende de uitoefening van het beroep van 

vroedvrouw moeten toegevoegd worden.  

 Vaccin contre l’influenza 

vaccin acellulaire diphterie/ tetanos/ pertusis 

 

 

Motivation : ces vaccins doivent pouvoir être 

prescrits par les sages-femmes.  

Pour rappel un médecin doit être présent dans le 

bâtiment lors de l’administration du vaccin (arrêté 

royal du 18 juin 1990 portant fixation de la liste 

des prestations techniques de l’art infirmier et de 

la liste des actes pouvant être confiés par un 

médecin à des praticiens de l'art infirmier, ainsi 

que des modalités d'exécution relatives à ces 

prestations et à ces actes et des conditions de 

qualification auxquelles les praticiens de l'art 

infirmier doivent répondre). Cependant, cette 

règle devrait être abrogée, ou l’autorisation de 

l’administration autonome de vaccins par la 

sage-femme doit être ajoutée à l’arrêté royal du 1 

février 1991 relatif à l'exercice de la profession 

de sage-femme.   
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Orale preparaten met ijzer 

 

Motivatie: polyvitaminen complexen die ijzer 

bevatten zijn vrij verkrijgbaar. Maar de 

vroedvrouwen zouden orale supplementen moeten 

kunnen voorschrijven die tevens terugbetaald 

worden indien de ferritine te laag is, of in het geval 

van ferriprieve bloedarmoede. 

 

 Préparations orales de fer 

 

Motivation : les préparations multivitaminées qui 

contiennent du fer sont en vente libre. Mais les 

sages-femmes devraient pouvoir prescrire des 

compléments par voie orale et en obtenir le 

remboursement si la ferritine est basse ou en cas 

d’anémie ferriprive. 

 

Ranitidine 

150 mg 

Omeprazole  

20 mg 

 

Motivatie: deze geneesmiddelen zijn aangewezen 

bij maagpijn door te hoge zuurtegraad. Deze 

stoffen zijn gevaarloos tijdens de zwangerschap 

(CRAT1, laatste aanpassing 2013). 

 

 Ranitidine 

150 mg 

Omeprazole  

20 mg 

 

Motivation : ces médicaments sont indiqués pour 

les douleurs gastriques liées à de l’hyperacidité. 

Ces produits sont sans danger pendant la 

grossesse (CRAT1, dernière mise à jour en 

2013). 

 

Gemicroniseerde progesteron  

200 mg 

Orale en/of vaginale toediening 

 
Motivatie: Dit hormoon is niet tocolytisch. Het is 

erkend als preventie van symptomatische  activiteit 

van de uterus en zou kunnen voorgeschreven 

worden door de vroedvrouw bij afwezigheid van 

een reële dreigende vroegtijdige bevalling, wat zij 

zou moeten kunnen herkennen. 

 
 

 Progestérone micronisée  

200 mg 

Par voie orale et/ou vaginale 

 

Motivation : Cette hormone n’est pas tocolytique 

mais elle est d’utilité reconnue en prévention 

d’une activité symptomatique de l’utérus et 

pourrait être prescrite par la sage-femme en 

l’absence d’une vraie menace d’accouchement 

prématuré qu’elle doit pouvoir reconnaître. 

 

2. Geneesmiddelen tijdens de arbeid en de 

verlossing 

 2. Prescriptions au cours du travail et de 

l’accouchement 

 

Lidocaïne chloorhydraat 

Mepivacaïne chloorhydraat  

1 en 2% zonder adrenaline 

 

  

Lidocaine chlorhydrate 

Mepivacaine chlorhydrate 

1 et 2% sans adrénaline 

                         
1
 Centre de Référence des agents tératogènes français 
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Motivatie: plaatselijke verdoving voor hechting van 

het perineum. 

 

Motivation : pour l’anesthésie des sutures du 

périnée 

Oxytocin  

10 IE ampul 

 

Motivatie: enkel toegelaten ter voorkoming van 

postpartum bloedingen  

 

 Ocytocine  

10 IE ampoule 

 

Motivation : uniquement pour la prévention des 

hémorragies en post-partum 

 

Misoprostol 

comprimés van 0,2 mg 

oraal of rectaal gebruik 

 

Motivatie: voor de behandeling van vroegtijdige 

postpartum bloedingen. 

 

 Misoprostol 

comprimés de 0,2 mg 

usage oral ou rectal 

 

Motivation : pour le traitement des hémorragies 

précoces du post-partum. 

Fytomenadion (of vitamine K1) 

2 mg, pediatrische ampullen  

 

Motivatie: toe te dienen bij alle pasgeborenen ter 

voorkoming van bloedingen. 

 

 Phytomenadione (ou vitamine K1) 

2 mg, ampoule pédiatrique  

 

Motivation : à administrer à tous les nouveau-nés 

pour la prévention des hémorragies. 

 

Anti-Rho immunoglobuline D  

IM ampullen 

 

Motivatie: kort na de bevalling toe te dienen bij 

moeders die Rhesus negatief zijn.  

 

 Immunoglobulines anti-Rhésus (D)  

ampoules IM 

 

Motivation : à administrer à toutes les mères 

rhésus (-) en post-partum immédiat. 

 

Vaccin tegen hepatitis B 

Specifieke immunoglobulines tegen hepatitis B 

 

 

Motivatie: sero-vaccinatie nodig voor alle 

pasgeborenen als de moeder Hbs positief is.  

 

 

 Vaccin contre l’hépatite B  

Immunoglobulines spécifiques contre 

l’hépatite B 

 

Motivation : sérovaccination indiquée chez les 

nouveau-nés dont la mère est Hbs positive. 

 

Cabergoline 

Comprimé van 0,5 mg 

 

Motivatie: lactatie remmend.  

 

 Cabergoline 

Comprimés de 0,5 mg 

 

Motivation : pour l’inhibition de la montée 

laiteuse. 
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Penicilline G of Amoxicilline  

Inspuitbaar 

 

Motivatie: voor de moeders die GBS (+) zijn om 

besmetting van de pasgeborene te voorkomen. 

 

 

Tijdens de vergadering van de academische 

commissie in 2009 had men beslist dat het om een 

pathologische situatie gaat en dit buiten de 

bevoegdheid van de vroedvrouw valt.  

Het is aanbevolen om systematisch een cultuur 

van het vaginale en het rectale milieu te nemen 

rond de 35-37ste week van de zwangerschap. In 

onze bevolking test 20 tot 30 % van de moeders 

positief op deze test. Deze vallen dus buiten de 

scope van de normale zwangerschap ondanks dat 

de preventie van de besmetting van het kind goed 

gekend is en bestaat uit de peripartale toediening 

van penicilline of amoxicilline en clindamycine in 

geval van penicilline allergie.  

 

 Penicilline G ou Amoxicilline  

Injectable 

 

Motivation : pour les mères GBS (+) dans le 

cadre de la prévention de l’infection des 

nouveau-nés. 

 

Lors de la réunion avec la commission 

académique en 2009 il avait été avancé qu’il 

s’agit d’une situation pathologique qui sort de la 

compétence des sages-femmes.  

Il est actuellement recommandé de faire 

systématiquement une recherche du GBS par 

culture d’un prélèvement rectal et vaginal vers 

35-37 semaines de grossesse. Il apparait que 20 

à 30 % des mamans sont positives à ce test 

dans notre population et seraient dès lors 

écartées du circuit de la grossesse normale alors 

que la prévention d’une infection de l’enfant est 

bien codifiée et consiste en l’administration 

peripartale de pénicilline ou d’amoxicilline et 

clindamycine en cas d’allergie à la pénicilline. 

 

3. Geneesmiddelen gebruikt tijdens het post-

partum 

 

 3. Médications utilisées au cours du post 

partum 

 

Oxytocin  

10 IE ampul 

 

Motivatie: aanbevolen voor de sub-uterine involutie 

en ook om de uitscheiding van de moedermelk te 

bevorderen. 

 

 Ocytocine  

10 IE ampoule 

 

Motivation : pour la sub-involution utérine et pour 

faciliter l’éjection du lait. 

Diclofenac 

comprimés van 75 mg 

zetpillen van 100 mg 

 

Motivatie: analgeticum bij pijn van de baarmoeder, 

van het perineum of van de borsten. 

 

 Diclofenac 

comprimés de 75 mg 

suppositoires de 100 mg 

 

Motivation : antalgique pour les douleurs utérines 

du périnée ou des seins. 
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In de lijst van 15/12/2013 werd de dosis van 25 mg 

toegelaten voor de vroedvrouwen. Deze dosis is 

zeer laag en ondoeltreffend. Bij 75 mg komt 

slechts een zeer beperkte concentratie in de 

moedermelk terechtkomt, zonder gevaar voor de 

zuigeling (Montgomery & Hale, 2012)2. 

Dans la liste du 15/12/2013 seules les doses de 

25 mg pouvaient être administrées par les 

sages-femmes. Ces doses sont très faibles et 

souvent inefficaces. Les doses ici préconisées 

n’entrainent que des concentrations très faibles 

dans le lait maternel et sont sans danger pour le 

nourrisson (Montgomery & Hale, 2012).2 

 

Antimycotica en/of antibacteriële crème 

 

Motivatie: voor de lokale behandeling van mycosis 

of van infecties van de tepels. 

 

Antimycotica gel 

 

Motivatie: voor de orale en/of lokale behandeling 

van mycosis van de zuigeling. 

 

Systemische antibacteriële  

 

Motivatie: voor de behandeling van infecties van 

de borsten, dikwijls veroorzaakt door de 

staphylococcus aureus.  

 

 Crème antimycosique et/ou antibactérienne 

 

Motivation : pour le traitement local des mycoses 

ou des infections du mamelon. 

 

Gel antimycosique 

 

Motivation : pour le traitement oral et/ou local des 

mycoses du nourrisson. 

 

Antibactérien systémique 

 

Motivation : pour le traitement des infections  

mammaires souvent dues au staphylocoque 

doré. 

Domperidone  

Metoclopramide 

comprimés van 10 mg 

 

Motivatie: voor de stimulatie van de lactatie met 

een maximum van 30 mg per dag. 

 

 Domperidone  

Metoclopramide 

comprimés de 10 mg 

 

Motivation : pour stimuler la lactation à la dose 
maximum de 30 mg/jour. 
 

Levonorgestrel  

comprimés van 0,03 mg per dag 

Desogestrel 

comprimés van 0,075 mg per dag 

 

Motivatie: zuiver progestatief voor de orale 

contraceptie van de moeders die borstvoeding 

geven. 

 

 Levonorgestrel  

comprimés de 0,03 mg par jour 

Desogestrel 

comprimés de 0,075 mg par jour 

 

Motivation : progestatifs purs pour la 

contraception orale des mères qui allaitent. 

 

                         
2 Montgomery, A., Hale, T., W., & The Academy of Breastfeeding Medicine (2012). Analgésie et anesthésie chez la 
mère allaitante. Breastfeed Med, 7(6), 547-53. 
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Oestro progestativa  

comprimés van 0,02 mg ethinyl-estradiol  en 

zonder progestatif van de 4de generatie. 

 

 

Motivatie: orale contraceptie van de moeders die 

geen borstvoeding geven, vanaf de 6de week post-

partum. Volgens het KB nr. 783 2006, is het 

voorschrijven van contraceptiva door de 

vroedvrouw beperkt tot 3 maanden postpartum. 

 

De FRVV wenst deze bekwaamheid van de 

vroedvrouwen uit te breiden zodat de vroedvrouw 

de verschillende vormen van contraceptiva kan 

voorschrijven ongeacht het moment. Dit zoals 

reeds het geval is in Frankrijk.4 

In het kader van deze evolutie zij zou volgende 

vormen van geneesmiddelen en contraceptieve 

technieken moeten kunnen voorschrijven en/of 

toedienen/plaatsen: 

 

‐ driemaandelijkse inspuiting van depot-

progestatief (medroxy-progesterone 

acetaat); 

‐ hormonale pleisters; 

‐ vaginale ring (etonogestrel + ethinyl-

estradiol). 

‐ het voorschrijven en plaatsen van een 

spiraal (koper of hormonaal), en eventueel 

het inbrengen en verwijderen van 

implantaten (etonogestrel) zou mogelijk 

moeten worden na een speciale opleiding 

die zij momenteel niet krijgen in hun 

basisopleiding. 

 

 Oestro progestatifs 

comprimés à base de 0,02 mg d’éthinyl-

oestradiol et sans progestatif de 4ième 

génération. 

 

Motivation : contraception orale des mères qui 

n’allaitent plus à partir de la 6ième semaine de 

post-partum. D’après l’AR n° 783, la prescription 

de contraception par la sage-femme est limité à 

trois mois post-partum. 

 

Le CFSF souhaite que la compétence des 

sages-femmes s’étende à la contraception sous 

toutes ses formes, indépendamment du moment. 

Ceci est déjà le cas en France. 

Dans le cadre d’une telle évolution elles 

devraient avoir accès à la prescription d’autres 

formes de médicaments et de techniques 

contraceptives : 

 

 

‐ les injections de progestatifs trimestriel 

(médroxy-progestérone acétate) ; 

‐ les emplâtres hormonaux contraceptifs ; 

‐ les anneaux vaginaux (étonorgestrel + 

éthinyl-oestradiol) 

‐ la prescription et la mise en place de 

stérilets, à charge hormonale ou à fils de 

cuivre, ainsi que éventuellement 

l’insertion et le retrait d’implants 

(étonorgestrel), serait possible après un 

écolage particulier qui actuellement ne 

fait pas partie de leur formation de base. 

  

                         
3
 Koninklijk Besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg. 

Arrêté Royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif aux professions de soins de santé.  
 
4 L'article L.5134-1 du code de la santé publique précise que les sages-femmes sont habilitées à prescrire : les 
contraceptifs locaux et les contraceptifs hormonaux, les contraceptifs intra-utérins ainsi que les diaphragmes et les 
capes.  
Elles sont également habilitées à effectuer : la première pose du diaphragme ou de la cape,  l'insertion, le suivi et 
le retrait des dispositifs intra-utérins et des implants contraceptifs. 
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4. Inhoud van de urgentietas voor de 

vroedvrouw die buiten het ziekenhuis werkt 

 

 4. Contenu de la trousse d’urgence pour la 

sage-femme en dehors du milieu hospitalier 

Oxytocin  

10 IE  

5 ampulles 

 

Motivatie: voor de preventie van post-partum 

bloedingen. 

 

 Ocytocine  

10 IE  

5 ampoules 

 

Motivation : pour la prévention des hémorragies 

du post-partum. 

Misoprostol 

comprimés  

oraal of rectaal gebruik 

1 doos 

 

Motivatie: voor de behandeling van vroegtijdige 

postpartum bloedingen. 

 

 Misoprostol 

comprimés  

usage oral ou rectal 

1 boîte 

 

Motivation : le traitement des hémorragies 

précoces du post-partum. 

15-methyl-F2-α-prostagladine (Carboprost) 

2 ampulles 

 

Motivatie: voor IM inspuiting in geval van zeer 

ernstige post-partum bloedingen. 

 15-methyl-F2-α-prostagladine (Carboprost) 

2 ampoules 

 

Motivation : pour usage IM en cas d’hémorragies 

graves. 

 

Hydrocortisone 

100 mg 

Ampul IV of IM 

 

Motivatie: in geval van anafylactische shock.  

 

 Hydrocortisone 

100 mg 

Ampoule IV of IM 

 

Motivation : en cas de choc anaphylactique. 

Adrenaline 

Ampul junior van 0,15 mg 

Ampul van 0,3 mg 

 

Motivatie: voor reanimatie of behandeling van 

anafylactische shock van het kindje (ampul junior) 

of van de moeder. 

 

 Adrénaline 

Ampoule junior de 0,15 mg 

Ampoule de 0,3 mg 

 

Motivation : pour la réanimation ou un choc 

anaphylactique du nouveau-né (ampoule junior) 

ou de la mère. 

Perfusies 

Fysiologische serum 1 liter 

Plasmatic expancer 1 liter 

 Perfusions  

Expanseur plasmatique 1 litre 

Sérum physiologique 1 litre 
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Motivatie: voor de reanimatie of in het geval van 

bloeding van  de moeder of het pasgeboren kind.  

  

 

Motivation : pour la réanimation ou en cas 

d’hémorragie de la mère ou du nouveau-né. 

 

Bètamethasone acetaat  

2 ampulles 

 

Motivatie: voor de preventie van de hyaline 

membraan bij de pasgeborene in het geval van 

dreigende vroegtijdige bevalling. 

 

Zelfs als deze pathologie buiten de bevoegdheid 

van de vroedvrouw valt, zou zij extramuraal 

hiervan getuige kunnen zijn. Het is bekend dat hoe 

vroeger de toediening gebeurt, hoe beter de 

bescherming is. Het zou dus logisch zijn dat de 

vroedvrouw een eerste dosis zou mogen geven 

terwijl zij wacht op een transfer naar een 

ziekenhuiseenheid. Natuurlijk moet de vroedvrouw 

zorgvuldig zijn bij de diagnose van de dreigende 

vroegtijdige bevalling.  

 Acétate de bètamethasone  

2 ampoules 

 

Motivation : pour la prévention des membranes 

hyalines en cas de menace d’accouchement 

prématuré. 

 

Même si cette pathologie n’est pas du ressort de 

la sage-femme, elle pourrait en être témoin dans 

le cadre d’une pratique extrahospitalière. Il est 

notoire que l’administration précoce d’une 

première dose en améliore l’efficacité. Il est donc 

logique que la sage-femme dans ces conditions 

et en s’assurant soigneusement de la réalité de 

la menace, assume cette administration tout en 

attendant les secours et le transfert vers une 

unité hospitalière. 

   

Conclusie  

 

De FRVV adviseert de Minister om de lijst van 

geneesmiddelen die voorgeschreven mogen 

worden door een vroedvrouw zo snel mogelijk aan 

te passen.  

 

 

 Conclusion 

 

Le CFSF conseille à la Ministre d’adapter la liste 

des médicaments pouvant être prescrits par une 

sage-femme dès que possible. 
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